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РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ
3D Aquarius
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Перед началом эксплуатации
Прочтите внимательно, прежде чем использовать 

Уважаемый пользователь,

Благодарим вас за то, что вы приобрели наш лазерный прибор. Надеемся, что вы по достоинству оцените эту замечательную вещь и она станет абсолютным украшением вашего шоу. Перед началом эксплуатации изучите внимательно данное руководство и сохраните его для дальнейшего использования.  
Предупреждения
Обращайте внимание на предупреждения, выделенные жирным шрифтом. Они важны, так как их соблюдение обеспечит безопасное пользование устройством.  
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　　　　 Внимание! Совет или другая информация, необходимая в той или иной ситуации. 
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Важно! Инструкции по безопасности в целях предотвращения травмирования пользователя. 
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Осторожно! Предупреждение о возможности причинения вреда здоровью или имуществу вследствие неправильной эксплуатации. 
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　　　　　Лазер! Инструкции по безопасности при нагреве лазера. 
Внимание! При повреждении внешнего кабеля прибора его необходимо заменить только на аналогичный, рекомендованный изготовителем. Для этого обратитесь в авторизованный сервисный центр. Шторки, линзы, ультрафиолетовые экраны нужно менять в случае, если на них есть видимые дефекты, снижающие качество света – например, трещины или глубокие царапины. Лампы меняются при повреждении или деформации от нагрева.  
Подготовка к эксплуатации
При получении прибора убедитесь, что все детали и комплектующие в надлежащем состоянии. Если на упаковке или самом приборе есть повреждения, немедленно уведомите дилера и сохраните упаковку для предъявления дилеру.  
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Прибор покинул завод в идеальном состоянии. При его эксплуатации необходимо следовать настоящему руководству. Перед тем как включить прибор, изучите правила техники безопасности при работе с лазером вообще и инструкции по использованию данного устройства в частности. На повреждения, вызванные неправильной эксплуатацией устройства, гарантия производителя не распространяется. 
Проверьте комплектацию прибора, согласно следующему списку: 
	НАИМЕНОВАНИЕ
	КОЛ-ВО

	Лазерный прибор
	1 ШТ.

	Ключ (для блокировки устройства)
	2 ШТ.

	Кабель питания
	1 ШТ.

	Разъём интерлок
	1 ШТ.

	Руководство пользователя
	1 ШТ.

	Кейс для транспортировки
	1 ШТ.


Техника безопасности
Инструкции по технике безопасности　　
В целях защиты окружающей среды по возможности сдавайте упаковочный материал в переработку. [image: image92.jpg]0000000000
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　　Прибор не предназначен для работы на улице. Степень защиты – IP20. Используйте прибор только в сухих помещениях, берегите от попадания капель дождя или каких-либо других жидкостей, а также от воздействия повышенной влажности, высоких температур и пыли. Не допускайте падения на прибор металлических предметов. 
При прекращении использования прожектора не выбрасывайте его как обычный мусор; следуйте правилам утилизации электроприборов в вашей стране. [image: image94.jpg]il
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　　 Прибор должен быть размещён в помещении с хорошей вентиляцией, вдали от легковоспламеняющихся материалов и жидкостей, на расстоянии не менее 0,5 м от стен.  
· После того, как вы занесли прибор из транспорта в тёплое помещение, не включайте его сразу – дайте ему постоять и адаптироваться к температуре помещения. Тогда внутри не будет формироваться конденсат, который может вызывать сбои в работе или вообще вывести прибор из строя.  

· Не закрывайте вентиляционные решётки, так как это может вызвать перегрев устройства. 
· Не устанавливайте прибор на поверхностях из легковоспламеняющихся материалов. 
· Не используйте прибор, если температура воздуха в помещении превышает максимально допустимые 40о. 
· Если вы не планируете использовать прибор в течение какого-либо времени или собираетесь заменить лампу, отключите его от электросети.  
· Во избежание повреждения устройства не вскрывайте его корпус самостоятельно. 
· При транспортировке прибора используйте его оригинальную упаковку. 
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Техника безопасности при работе с лазером
Согласно стандарту EN 60825-1:2007, данный продукт принадлежит к классу 4. Не смотрите непосредственно на источник света, так как это опасно для глаз. 
· Лазерный прибор класса 4 предназначен исключительно для лазерных шоу. К управлению им допускаются только профессиональные операторы. 
· Данный прибор представляет собой лазер для создания световых эффектов в шоу. Длина волны радиоактивного излучения составляет от 400 до 700 нм.  
· В соответствии с Международными правилами безопасности работы с лазером, расстояние по вертикали от лазерной установки до пола должно быть не менее 3 м, а по горизонтали до зрителей – не менее 2,5 м. 
· Ни в коем случае не направляйте лазерный луч на людей или животных и не оставляйте работающий прибор без присмотра. 
· Стандарты эксплуатации лазерных устройств в разных странах могут отличаться, поэтому пользователь несёт ответственность за ознакомление с нормативами своей страны и их соблюдение.  
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   Внимание! Избегайте прямого контакта глаз с лазерным лучом, особенно при его неподвижном положении. В противном случае вы можете травмировать глаза. 
Функции обеспечения безопасности прибора [image: image99.jpg]
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Внимание! Меры предосторожности при эксплуатации лазера разработаны в соответствии с международными требованиями безопасности. В данном приборе предусмотрены следующие средства защиты:  
· Ключ для блокировки устройства: лазер будет работать, только если он повёрнут в положение включения (ON). 
· Экстренный выключатель: дистанционно отключает лазер в случае, если безопасность прибора под угрозой.  
· Индикация на передней панели прибора, показывающая его готовность к работе. 
· Предупреждающие наклейки на поверхности прибора, согласно европейским стандартам.
 Монтаж прибора
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Внимание! Устанавливать прибор может только квалифицированный специалист. Неправильный монтаж может нанести значительный вред здоровью или имуществу пользователя. Для подвешивания прибора требуется соответствующий профессиональный опыт. Необходимо учитывать максимально допустимую нагрузку, использовать сертифицированные материалы, а затем регулярно осматривать прибор. 
·  При монтаже, демонтаже или обслуживании прибора убедитесь, что на площадке нет посторонних. 
· Прибор необходимо устанавливать в условиях хорошей вентиляции, вдали от легковоспламеняющихся материалов и жидкостей, на расстоянии не менее 0,5 м от стен. 
· Прибор должен находиться вне доступа посторонних; рядом с ним никто не должен ходить или сидеть. 
· Прибор нужно как следует зафиксировать. Нельзя допускать, чтобы он свободно висел и раскачивался, так как это очень опасно! 
· Все вентиляционные отверстия должны быть открыты, иначе устройство перегреется.
·  Перед первым использованием нужно, чтобы прибор проинспектировал специалист и убедился в соблюдении правил техники безопасности. Далее осмотр требуется производить ежегодно.
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Перед монтажом убедитесь, что конструкция, на которую вы будете подвешивать прибор, способна выдержать вес, превышающий его в 10 раз. Дополнительно закрепите прибор стальным страховочным тросиком, продев его в специальный рым-болт. Тросик должен быть рассчитан на нагрузку в 12 раз больше, чем вес данного прибора.  
Питание
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Используйте прилагающийся к прибору кабель питания и перед подключением удостоверьтесь, что напряжение и частота вашей электросети соответствуют требованиям изготовителя. Приборы необходимо подключать по одному, чтобы затем вы могли управлять каждым из них по отдельности.  
Спецификации кабелей питания:

	Кабель (ЕЭС)
	Кабель (США)
	Контакт
	Международное обозначение

	Коричневый
	Чёрный
	Фаза
	L

	Голубой
	Белый
	Ноль
	N

	Жёлтый/зелёный
	Зелёный
	Земля
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Монтаж прибора
 Подключение по протоколу DMX 
· Для подключения лазерных световых приборов по протоколу DMX требуется экранированный кабель с диаметром жилы не менее 0,5 мм. Используйте для соединения входов и выходов DMX 3-пиновые XLR-разъёмы, как показано на рисунке ниже (обратите внимание на нумерацию и расположение пинов в штекере/гнезде). 
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· Имейте в виду, что пины разъёмов XLR не должны соприкасаться с частями корпуса и соединяться между собой. Помимо описанного выше соединения, не подключайте к XLR-разъёмам никаких других сигнальных XLR кабелей. Прибор будет управляться посредством международного протокола DMX512(1990).
· При подключении по DMX512 в выход последнего устройства в цепи нужно вставить терминатор DMX: это резистор на 120 Ом, припаянный между пинами 2 и 3 (см. рисунок ниже). Это защитит передачу сигнала от помех.
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Настройка луча
При транспортировке (например, из-за вибрации) излучатель может сдвинуться, в результате чего направление луча изменится. Вы можете отрегулировать его в 3 измерениях, как показано на рисунке ниже: 
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Регуляторы 1 и 2 поворачиваются одновременно
Регуляторы 3 и 4 поворачиваются одновременно                       
1 затянут, 2 ослаблен: луч направляется влево 

1 ослаблен, 2 затянут: луч направляется вправо
3 затянут, 4 ослаблен: луч направляется вверх
3 ослаблен, 4 затянут: луч направляется вниз
Внимание! Настройка направления луча может осуществляться только квалифицированным специалистом и в соответствии с инструкциями, приведёнными в настоящем руководстве. [image: image108.jpg]



Центрирование проекции
При транспортировке, вследствие сбоя передачи сигнала по DMX или по другой причине паттерн для лазерной проекции может сместиться относительно центра линзы. Вы можете легко исправить это. Нажмите одновременно 4 кнопки (как показано на рисунке ниже) и включите прибор. Войдите в режим цифрового центрирования. Нажмите кнопку FUNC и выберите SHE, чтобы задать положение паттерна по горизонтальной оси (X), и SHY для вертикальной оси (Y). Установите нужное положение кнопками “UP” (вверх) и “DOWN” (вниз), а затем нажмите “ENTER” (ввод), чтобы сохранить изменения.
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Инструкции по управлению
Схематичное изображение
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	П/п
	Наименование
	Описание/функция

	1
	Выход лазера
	Выходное отверстие для лазерного луча.

	2
	Индикатор питания
	Индикация включённого питания (ON) – красный цвет.

	3
	Индикатор режима звуковой анимации
	Индикация синхронизации с полученным музыкальным сигналом.

	4
	Скоба для подвешивания
	Имеет 2 фиксирующих винта с обеих сторон и отверстие для крепления крюка. 

	5
	Выключатель питания
	Тумблер включения/выключения питания.

	6
	Вход для кабеля питания
	Гнездо с предохранителем.

	7
	Выход DMX 
	3-пиновое XLR-гнездо для кабеля DMX.

	8
	Вход DMX 
	3-пиновый XLR-штекер для кабеля DMX.

	9
	Микрофон
	Для работы в режиме звуковой анимации. Чувствительность к громкости сигнала устанавливается поворотным регулятором. 

	10
	Выход ILDA 
	Стандартный интерфейс ILDA с неограниченными возможностями передачи исходящего сигнала.

	11
	Вход ILDA  
	Стандартный интерфейс ILDA с функцией автоматического переключения между собственной программой прибора и программой  ILDA в зависимости от поступающего сигнала.

	12
	Ключ для блокировки устройства
	Только для использования квалифицированным специалистом.

	13
	Экстренный выключатель
	Для отключения прибора вручную в случае сбоя.

	14
	Панель управления со светодиодным дисплеем
	Для различных режимов управления прибором.

	15
	Рым-болт
	Отверстие для страховочного тросика, который прикрепляется для защиты устройства от посторонних и от возможного падения.

	16
	Вентилятор
	Необходим для охлаждения системы. Следите, чтобы вентиляционные отверстия не были заблокированы.


Инструкции по работе с меню
При каждом включении на дисплей на задней панели прибора выводятся сведения об устройстве и версия программного обеспечения. Когда прибор работает, на этом же дисплее отображаются текущие параметры автономного режима или адрес DMX – если прибор управляется по протоколу DMX. С помощью данного дисплея вы можете легко редактировать настройки лазера. Последние сохранённые вами настройки будут отображаться на нём при каждом включении прибора. [image: image111.jpg]
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        Выбор режима управления лазером.

[image: image113.jpg]


 

        Подтверждение выбора пункта меню или функции. 
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Вверх/вниз – изменение режима управления, параметра или адреса DMX.

Изображение операционного меню
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	Обозначение на дисплее
	Функция

	AUT
	Автоматическая программа с 8 встроенными эффектами

	A3d
	Автоматическая программа с эффектом 3D

	AuY
	Автоматическая программа с дифракционным эффектом 1D 

	AuL
	Автоматическая программа с эффектом северного сияния

	AuN
	Автоматическая программа с дифракционным эффектом 2D

	Auq
	Автоматическая программа с эффектом разноцветного круга

	AuO
	Автоматическая программа с универсальным лазерным эффектом

	AuC
	Автоматическая программа с эффектом звёздного скопления

	Aub
	Автоматическая программа с эффектом анимированного луча

	S**
	Звуковая анимация для перечисленных выше программ
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Внимание: Если не активировать функцию приёма звукового сигнала AUDIO/MIC при автономной работе в режиме звуковой анимации (SOUND), через 3 секунды лазерный луч будет выключен.   
Начальные настройки
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	Встроенные программы
	AUT  8 Автоматических программ
A3d  Автоматическая программа с эффектом 3D
AuY  Автоматическая программа с дифракционным эффектом 1D
AuL  Автоматическая программа с эффектом северного сияния
AuN  Автоматическая программа с дифракционным эффектом 2D
Auq  Автоматическая программа с эффектом разноцветного круга
AuO  Автоматическая программа с универсальным лазерным эффектом
AuC  Автоматическая программа с эффектом звёздного скопления
Aub  Автоматическая программа с эффектом анимированного луча
S**  Звуковая анимация для перечисленных выше программ
	Для выбора эффекта нажмите UP/DOWN, а затем подтвердите кнопкой ENTER.

	Чувствительность к громкости звука
	Параметры, отображающиеся на дисплее: S0-S9, где S0 означает отсутствие звука, а S1-S9 – увеличивающуюся громкость.
	Для выбора чувствительности нажмите UP/DOWN, а затем подтвердите кнопкой ENTER.

	Режим DMX 
	Адрес DMX от 001 до DMX 492
	Если обозначения на светодиодном дисплее мигают, это значит, что сигнал DMX или сигнал в режиме Master-Slave поступает плохо. Проверьте кабели и управляющее устройство. 

	Режим Slave 
	Установите режим SLAVE (ведомый) на приборе. Подсоедините несколько приборов с этим режимом к одному, для которого задан режим MASTER (ведущий), с помощью DMX-кабеля. Приборы SLAVE будут работать синхронно с прибором MASTER. Примечание: в режиме  SLAVE приборы не получают сигнал с пульта дистанционного управления.
	

	Поворот зеркала
	Схема поворота зеркала:[image: image122.jpg]EAL
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Управление по протоколу DMX 
Таблица каналов DMX 

Посредством канала 1 вы можете управлять несколькими функциями прожектора. Перед тем, как перейти к редактированию настроек для других каналов, убедитесь, что значения для канала 1 установлены надлежащим образом. 
	Канал
	Значение
	Функция

	CH 1                                                                     
	000-018
	Лазер выключен   

	
	019-030
	Автоматическая программа с миксом эффектов – 8 в 1

	
	031-042
	Автоматическая программа с эффектом 3D (A3D) 

	
	043-054
	Автоматическая программа с дифракционным эффектом 1D (AUY)

	
	055-066
	Автоматическая программа с эффектом северного сияния (AUL)

	
	067-078
	Автоматическая программа с дифракционным эффектом 2D (AUN)

	
	079-090
	Автоматическая программа с эффектом разноцветного круга (AUQ)

	
	091-102
	Автоматическая программа с универсальным лазерным эффектом (AUO) 

	
	103-114
	Автоматическая программа с эффектом звёздного скопления (AUC)

	
	115-126
	Автоматическая программа с эффектом анимированного луча (AUB)

	
	127-138
	Программа с миксом эффектов – 8 в 1 в режиме звуковой анимации

	
	139-150
	Программа с эффектом 3D в режиме звуковой анимации (A3D) 

	
	151-162
	Программа с дифракционным эффектом 1D в режиме звуковой анимации（SOY）

	
	163-174
	Программа с эффектом северного сияния в режиме звуковой анимации（SOL）

	
	175-186
	Программа с дифракционным эффектом 2D в режиме звуковой анимации（SON）

	
	187-198
	Программа с эффектом разноцветного круга в режиме звуковой анимации（SOQ）

	
	199-210
	Программа с универсальным лазерным эффектом в режиме звуковой анимации（SOO）

	
	211-222
	Программа с эффектом звёздного скопления в режиме звуковой анимации（SOC）

	
	223-234
	Программа с эффектом анимированного луча в режиме звуковой анимации（SOB）

	
	235-244
	Управление по DMX, только эффект звёздного скопления, таблица 1 

	
	245-255
	Управление по DMX, дифракционная решётка и паттерн, таблица 2

	
	　
	　

	Таблица 1 DMX, значения для канала CH1: 235-244, только эффект звёздного скопления (StarCluster)

	CH 2                                                 Вращение дифракционной решётки
	000-004
	Нет вращения

	
	005-127
	Вращение по часовой стрелке

	
	128-133
	Нет вращения

	
	134-255
	Вращение против часовой стрелки

	CH 3                                                               Цвет
	000-007
	Изначально установленный цвет

	
	008-015
	Красный

	
	016-023
	Зелёный

	
	024-031
	Жёлтый

	
	032-039
	Синий

	
	040-047
	Розовый

	
	048-055
	Голубой

	
	056-063
	Белый

	
	064-111
	Плавная смена цвета       

	
	112-159
	Скачкообразная смена цвета      

	
	160-127
	Смена цвета в движении       

	
	208-255
	Стробирование    

	CH 4　                                                            　Движение по горизонтали X 
	000-127
	128 вариантов позиций на оси X 

	
	128-191
	Движение по часовой стрелке

	
	192-255
	Движение против часовой стрелки

	CH 5   Скорость движения
	000-255
	От высокой до низкой

	CH 6　                                                                　 Движение по вертикали Y 
	000-127
	128 вариантов позиций на оси Y 

	
	128-191
	Движение по часовой стрелке

	
	192-255
	Движение против часовой стрелки

	CH 7   Скорость движения
	000-255
	От высокой до низкой

	
	
	

	Таблица DMX 2, значения для канала CH1 is at 245-255, эффекты с дифракционной решёткой и паттернами

	CH 2                                                          Группы паттернов
	000-051
	Группа паттернов 1

	
	052-103
	Группа паттернов 2

	
	104-155
	Группа паттернов 3

	
	156-207
	Группа паттернов 4

	
	208-255
	Группа паттернов 5

	CH 3   Паттерны
	000-255
	16 паттернов в каждой группе

	CH 4                                                Дифракционная решётка / Колесо эффектов
	000-031
	Дифракционный эффект 1 (3D)

	
	032-063
	Дифракционный эффект 2

	
	064-095
	Дифракционный эффект 3

	
	096-127
	Дифракционный эффект 4

	
	128-159
	Дифракционный эффект 5

	
	160-191
	Дифракционный эффект 6

	
	192-255
	Обычный сканирующий луч (без дифракции)

	CH 5                                                 Вращение дифракционной решётки
	000-004
	Нет вращения

	
	005-127
	Вращение по часовой стрелке

	
	128-133
	Нет вращения

	
	134-255
	Вращение против часовой стрелки

	CH 6                                                                Цвет
	000-007
	Изначально установленный цвет

	
	008-015
	Красный

	
	016-023
	Зелёный

	
	024-031
	Жёлтый

	
	032-039
	Синий

	
	040-047
	Розовый

	
	048-055
	Голубой

	
	056-063
	Белый

	
	064-111
	Плавная смена цвета       

	
	112-159
	Скачкообразная смена цвета      

	
	160-127
	Смена цвета в движении       

	
	208-255
	Стробирование    

	CH 7                                                            Обрезка
	0
	Полная проекция без обрезки

	
	001-127
	Обрезка проекции 0%~99% 

	
	128-255
	Скорость обрезки     

	CH 8                                                            Зуммирование
	000-127
	Зуммирование проекции 100%-5% 

	
	128-169
	Увеличение проекции (IN)

	
	170-209
	Уменьшение проекции (OUT)

	
	210-255
	Чередование зуммирования

	CH 9   Скорость зуммирования
	000-255
	От высокой до низкой

	CH 10　　                                                            Вращение по оси Y 
	000-127
	Вращение по зафиксированной оси Y, 0 -359 

	
	128-191
	Вращение по часовой стрелке

	
	192-255
	Вращение против часовой стрелки

	CH 11   Скорость вращения
	000-255
	От высокой до низкой

	CH 12                                                         　 Вращение по оси X 
	000-127
	Вращение по зафиксированной оси X, 0 -359 

	
	128-191
	Вращение по часовой стрелке

	
	192-255
	Вращение против часовой стрелки

	CH 13   Скорость вращения
	000-255
	От высокой до низкой

	CH 14　                                                          　 Вращение по оси Z 
	000-127
	Вращение по зафиксированной оси Z, 0 -359 

	
	128-191
	Вращение по часовой стрелке

	
	192-255
	Вращение против часовой стрелки

	CH 15   Скорость вращения
	000-255
	От высокой до низкой

	CH 16　                                                            　Движение по оси X 
	000-127
	128 вариантов позиций на оси X 

	
	128-191
	Движение по часовой стрелке

	
	192-255
	Движение против часовой стрелки

	CH 17   Скорость движения
	000-255
	От высокой до низкой

	CH 18　                                                                　 Движение по оси Y 
	000-127
	128 вариантов позиций на оси Y 

	
	128-191
	Движение по часовой стрелке

	
	192-255
	Движение против часовой стрелки

	CH 19   Скорость движения
	000-255
	От высокой до низкой


Встроенные паттерны
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Технические характеристики
	Красный, LD
	500 мВт / 638 нм

	Зелёный, DPSS
	200 мВт /532 нм

	Синий, LD
	800 мВт /450 нм

	Класс лазера
	Класс 4

	Габариты
	290×240×110 мм

	Вес 
	4.2 кг

	Питание
	100-240 В 50/60 Гц

	Мощность
	50 Вт

	Скорость сканирования
	20K@±15°

	Каналы DMX
	1-19

	Автоматические программы
	9

	Программы в режиме звуковой анимации
	9
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